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"Inquiring About a Hotel Room"

Portuguese transcript:
"Cli: Boa tarde
Rec: Boa tarde.
Cli: Eu gostaria informação sobre a diária.
Rec: Para quando seria?
Cli: Para agora - esse período agora... início de Fevereiro.
Rec: Qual o tipo de apartamento que você queria?
Cli: Solteiro.
Rec: Solteiro…olha, a gente tem o "standard", tem o superior, e o luxo. Os três são o mesmo tipo de apartamento, o que muda seria a vista. O "standard", ele é até ao décimo andar, e ele não tem vista pro mar. A partir do décimo andar pra cima é o superior, e de frente pro mar é o luxo.
Cli: Certo. E todos têm banheiro no quarto?
Rec: Todos têm banheiro no quarto, tá? Os apartamentos são exatamente iguais, o que muda normalmente é a vista, tá?
Cli: E quanto é a diária, nessa faixa com vista pro mar?
Rec: Com vista pro mar, a gente tem... eh... diferentes tipos de diária, tá? Seria uma diária corporativa que eu poderia dar pro senhor agora. Se fosse "standard", quatrocentos e trinta e nove. Superior, deixa ver o preço na tabela... 498, e o luxo, 566 Reais.
Cli: Certo. E o que é que está incluído nessa diária?
Rec: Nessa diária não tem nada incluído. Nessa diária, só a habitação mesmo.
Cli: O café e as refeições tudo por fora, né?
Rec: Tudo por fora. Se o senhor ficar conosco no fim de semana, a gente tem umas... tarifas especiais.
Cli: No fim de semana?
Rec: Fim de semana, tá? Que você poderia ficar no mínimo duas noites…
Cli: Certo… de sexta pra sábado...?
Rec: De sexta para sábado, ou de sábado à domingo, ou entrando no sábado e saindo no domingo.
Cli: Certo.
Rec: E aí teria o café-da-manhã incluído, e uma refeição que poderia ser a feijoada no sábado ou o "brunch" no domingo.
Cli: Tá, perfeito.
Rec: Tá. Para o senhor ter uma idéia por exemplo, o "standard" seria 499 nessa tarifa que eu dei pro senhor, no preço normal. Sendo final de semana, ela cai pra quatro... Só um minutinho... 396.
Cli: 396, né?
Rec: Aí já com o café incluído e um almoço. 
Cli: Perfeito. E esse mesmo tipo de apartamento pra casal?
Rec: Pra casal o preço seria uma diferença... no final de semana, só colocaria mais 60 Reais.
Cli: Mais 60 Reais?
Rec: Então 396 mais 60 Reais dá 456. 
Cli: Perfeito.
Rec: Né, e o 499, que seria o "standard", já seria pra casal. 
Cli: E o resto tudo mantém as mesmas condições?
Rec: Os preços... geralmente é o preço "single", né, pra uma pessoa só, mais 60 Reais quando o preço é pra casal.
Cli: Perfeito.
Rec: Mais ou menos isso.
Cli: Tá ótimo. Muito obrigado pela informação, boa tarde.
Rec: De nada, boa tarde."


English translation:
"Client: Good afternoon.
Receptionist: Good afternoon.
Client: I would like information regarding your daily rate.
Receptionist: For when would this be?
Client: For now, this current time of February.
Receptionist: What kind of room would you like?
Client: Single.
Receptionist: Single…Here, we have the standard, the super and the luxury rooms. The three are (each) the same kind of room. What changes is the view. The standard goes up to the tenth floor and does not have a view of the sea. Starting at the tenth is the super, and the luxury rooms have a view of the sea.
Client: And do all the rooms have bathrooms?
Receptionist: All of them have bathrooms in the room. The rooms are exactly alike - all that changes is the view.
Client: And what is the daily rate? For a room with a view of the sea?
Receptionist: With a view of the sea, we have various kinds of rates. I could give you a corporate rate now. If it were a standard, four hundred and thirty nine. Super, let me see the price on the table, 498, and the luxury, 566 reais.
Client: And what is included in these rates?
Receptionist: In those rates nothing is included. (In that rate) only the room is included.
Client: Breakfast and meals are not included?
Receptionist: No, everything is separate. If you stay with us on the weekend, we have some special rates.
Client: Special weekend rates?
Receptionist: Weekend rates if you stay for a minimum of two nights…
Client: Right…from Saturday to Sunday,
Receptionist: Right, or from Saturday and Sunday, or arriving Saturday and leaving Sunday…
Client: Right.
Receptionist: Okay. Then you would have breakfast included and one meal that could be on Saturday or the brunch on Sunday.
Client: Perfect.
Receptionist: Okay. To give you an idea, the standard would be 439 as the rate I gave to you. For the weekend it drops to 4... Just a minute... 396.
Client: 396, yes?
Receptionist: And, with breakfast and a lunch included.
Client: Perfect. And this same kind of room for a couple?
Receptionist: For a couple the price would be a difference of... on a weekend, you would just add 60 reais.
Client: 60 reais more?
Receptionist: So 396 and 60 makes 456.
Client: Perfect.
Receptionist: And 499 for the standard for a couple.
Client: And everything else also remains the same? 
Receptionist: The price is generally for a single, for one person, and 60 reais more when the price is for a couple.
Client: Perfect.
Receptionist: That is it, more or less.
Client: Great. Thanks a lot for the information.
Receptionist: You're welcome.
Client: Have a good afternoon."
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